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¥ &

ARRTIE, EEOFKZFHEEICRB Y 2BM ORI THEENOWTRET 5%
2, TREEOEMZRE - 75, BFAML, VAL LHEE, 4V FF—
VOFEEBEIZODWTOW L7z, BERE LT, fERROBM CIHBREZEED
HcZas o=y —2 a r~DEBVEH F HIIFTER WD, Er o TiER
X6, BVHEZ 5 EHEBFEOHEDS TIE R Y XA Ld o EEOHKTHE
2119, VH W Btop-downD FFEZFOBMPBLEE LWES X %, ¥,
FRFC B 2% ) BEROBREDEETH 2 Z &1k, INETOMMTERDIE
LERLTERLILETHLH B,

1. BL®IC

BT, WEOFHBFEMBHERCTHIRINTE Y, REBEM 7 -2l >Twb, ZOKRETIZ—
FRIENT OEM T, HEEFLZERIEHVT, KERE2hLIEONTHS, £, Ay bT—
TRERECD BT wb DT, ¥FDSEILLRS, LHrL, —HITEZOBNEBRE2EIESN
Te RN IERE TR OEM P, W EBEPCEEDOBAMIEEE I REHET &) RNEOHEM S H
%,

—%, RFEADTXFRAMCIZ2DODI A 7TBHY, 1D3MREMEHTIILICERZEE, BEM
FIEMFED &) BEWIH->T0B 50, b9 1 DRREHZELEZCETTRAREICIZ, FHEH
BIZERZBEVTWEH5D0035H %,

INFTRBETRL BEESFEOTIA M EFALEEL TELY, MREOVLHMICHES
TWLiw, ZOMEHIE, DERRLBOLNIHERH S, DT EFEFIENZEZ TECEROHKE
(AT a=Fr—vay) RORVB5R\, )TRAYAEBIIHD TECLS, HFZTEDOEIIEET
T WEND 5, P BROBRFICET 2 WAL IEHEM (19982, b)23SH 523, 23 2
==y avERERLIGHEERRD S 20858 TH D LERHL L5,

118
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FEOFKEEBIR T 2BHDEY

AT, K% —BREADEERSEATROALERINZDDOBLIEERDS W D% 7 IR
O, ZNZ2WMLEES, BEBMIZOWTEITALZ D

2. (ERDFERR EMER

£7, HREOEM T, D& BREVADPACONTOr2BIBL, 2 JIcadEhsiE
REZBHL T UTO7LV7 7y M, BEMZRL w2,

2, 1. 1 BEEFOHEW
M A  minimal pair, listen & repeat (words & sentences), dictation (words & sentences)
M B listen minimal pair
M C  listen & repeat (words & sentences)
A D listen & repeat (words)
#HME minimal pair, listen & repeat (words)
M F  minimal pair, listen & repeat (words & sentences)

#HHM G minimal pair, listen & repeat (words & sentences), reduction & rhythm (dialog)

HMEERR) GEOEM O EE 2L, minimal pair TH 5, SHEREREZI T, ¥—F v ik
LHEDARZANEAD I ETRT2ED, FHECXZDBCZEBRSEL2E8MTH S, MEric, B
ERETZHRETHI LICEEEPD DT, HELRIVTOEMICE> T30, BEREZEZ 5
EVH S, BETEIEALZCE) BREZESHEALEI 22/ EV) KT, FEHRLE
Mz 28R DH 5.

%7z, listen & repeat b AT HENIBMOWETH 5, ZOBEMEHERT 5, HTEEE
DFEZFHMEST 2 T#HH OREIPEEICR S, LLRET, BHORZLHE, ZTh2ELTHSEL
FELTC, MEOHIEHKTZIENH 2, L1280, EFZFLRETNVORZTLETOFKE LT
B9 5 2 ETEVIREADICH, FDLIICLTHEBELORET»56%, ZIT, BEDORDIE
HBYE2E52 3 00HMORETH S, ZOBETIE, BELILORBLTTEATST, HTXL
SNOFBEEEUDENDH B, 24U, VAL AV b3 —Yay - BEAREOHE &L 78
BThwe, EROREERICBRIL-BVILTH 5,

Appendix |27 L 7 B#4 & Taylor (1993 :49-51) TH %25, HEOHEAILISE L 2HE»E X
N3, HlzIX, BED/o/ T, 'The sound we make in embarrassment.' & L C, "aw" 223 L T
W5, ZOMOREFLFEDO—ED, ZOL)ILBHENICHVEEZAA FELTEAZEZICLT
W5,



FREOFKBREICR T 28MOEY

2. 1. 2 EEHROHEWD

A listen (phrase), listen & repeat (sentence), dictation (sentence & dialog)

G, EML, REOtEHEML, FERES, Wmk, B, Bk, W

B listen & repeat (sentence & dialog), dictation (sentence)
i, ML, BigE, WERY, E LRETTE, 9P
listen & repeat (phrase. & sentence) i, Bidk, FEAL
listen & repeat (phrase & sentence) &, Bk, 55%, EfL
listen & repeat (phrase) Hfi EFENTFH, Foma, Bk, FEk
listen & repeat (phrase & sentence) i, BidE, ML
listen & repeat (phrase, sentence & dialog) i1, EiE, R1b, 2, B%E, F9¥%

Q= m g Q

HARANZBEEIEELHE T 2K, F2—>o—2RU2HRANH 5, TNIEHAFEDOY X LMK
BOL)ICHEIE V) VXL TR ZRL, TRTCOH (E—7) 2AFICHFT 2EH2/F>Tw5D0
65THD, CNREFICRLALRIC, —EBrPBIIXY>THEELTLEIDTH S, LoL,
FEOFKE TR, MBI ICi3mBrH Y, FRED TIEBPRE L ERA EFRELZHWTY
ALz2fEYHL Tw 3,

B L COWETIE, BEEOHZWEMLU S listen & repeat TH 5, L7z23>T, HETHOHRNT
1E, HE LERRICEEOREDSEELRER L 55, TR CLRELMEBEZEM I, E (linking), B
% (elision) TH 2, 5 LDV TIHELL (assimilation), MHIFEIHEZ (lateral plosive), S
W (nasal plosive), 7 XU AFHEFTO t OBF (flapping), KiFE (syllabic consonant) 7
EBEITo N5,

2. 2 BBELUXL

listen & repeat (sentence) #Z, Y

listen & repeat (word, phrase, sentence & dialog) 2%, HWEDBH)

none

listen & repeat (word & sentence) FHZ

listen & repeat (phrase& sentence) #%%, 53, 77t v + ()

listen & repeat (word, phrase & sentence) 8%, 9/

listen & repeat (word, phrase, sentence & dialog) 5%y, 357, WBOBE

QT m g Qw e

HEEDOY XL 2R 2 HAIZRS (BEICE L, AREBICEI»NBBAEE) 25, Fohi
5 (MEEEEOTHEE) PRI -Tw3, Ioic, FTEELTHIEL kL 2EED, EEDOY X
LDOBHICHEL Bbo T3, FTEELEY XL IZEERBERLFF>TWEDT, #Mick>THD
BT UL DEIN TR EEZI NS,



FEOREHRBIIB I 2B8HDED

#A’lﬁiﬁi) BEEDHEFIEZBALTH>TH, XEHURICHELE INZEREEPY Xz, ¥
REZBELBBON TR, ZRELZFRTIUL, HEOHRBFOERKIIH > T, BHRACHT
ZEBBHFEDITONE, WHELHBlIASHEEVWEERL WS L, FROBNBFHIINE D5
BT TR0 Lk, Fifd8Ee LTk, Z0HNEZRLZL Oy, BER28BR L LTo
ERVHEELTWB LI IR Z 5,

VRALBHIE LTI R0, ROFICRT YA T TH2 (THREKFICESERD ),

(1) Kids eat apples.

(2) The kids eat apples.

(3) The kids eat the apples.

(4) The kids have eaten the apples.

(5) The kids will have eaten the apples.

NAEED kids, eat apples CHEBAYHY, TRTOXFIBTHE Z LICh D, XIRKEBICHEHZ
BMLTRL %52, EECTRELHETRUEI LIZR S, TNUBHAEDY XLTIE, FHEDH
s, ?El%l&i%zh ZHBILTH 25D ENBTH %,

CDEMTIIHEPICHAFTE LD Y AL DERZFHEICE BRI LI LMTELY, BEOXAD
FERIDSEEL . XL CICEENS D, HTHRESSSEERL, KECEHSTREME RO, #
KV RLZEBRIELLIBEL T MBESD B,

2. 3 A4YrxR=Y373Y

A listen & repeat (phrase, sentence & dialog) &KFl : L& - T

B listen & repeat (sentence & dialog) £ & REIPFED : LA - T THER - ERATE - i
C none |

D listen & repeat (sentence & passage) KHI : L& « TR - KF

E listen & repeat (sentence) B : EF « T - K - T LR

F listen & repeat (sentence & dialog) #rufs & REIGFEE © R - T

G listen & repeat (sentence & dialog) ¥r¢uig : 7 - T - AP

TITIE, AVER—2avORGNEL ZOBEZIIZEL 7z, REIEIC OV TIRTHEART 5208, &
FIZOWTREEZFNICEIDETESZ2EVRI I L L, HENCHEOREENRVAE I L v
)2 DODEHET, WIOREHEIKITBOIEL 5, RELVVVTHELZ2ERT 22ED0HEICIE, |
BOHEEIZ L > TEHITRETH DD, 29 THROVBAICBBEOREMEIC L > GRRINHB D%
BotathsEzons, flziE, KERZEZRPEVRRASTHATHD, BEOREELEEL
oAU TR R, £, ERTRHARZEL TRFADCEFV ch 25, BRIARER ﬁ&mxé

B EOHIERLSF, XOBEEA Vb EF—Yay RV EDOBERERTHRERD 3, HIZIE
SERSUCIZEIC ERFAL TRADO 2BEOA v P Rr—2 a VISHRETH D, hxtwa%%%%@@



BEORFHRBIZB T 2BMOEY

BREITE>TOTNEERT 20BRES T B, LI AD, HFERTIE yes/no FRIXIZHEIC LR
PR EZ, WhEERISUR TIEHRZ A 5T\, AHINEERTS R £, %2 2 AICHliE O X5
BonTHuiRnItbdbs, 1
FRRL RV TiE, XEBEMTRL, v F2LEMT2HES, EoBEOA Vb Rr—va vzl
AWML ST, BABHBVBEDL I ICESTL 2002 BEITRETH S, £, kh oL
T, WEPRvE—YEHAVT, XOBKRERILEA ¥ F2— a YOBEEKD, FEEOBERL
WKEDEIIIKMENTVE0%2EET LI EEE L,

2. 4 BEMOLEE

M E4SDBEHIZOWTEEM 2R L TELD, ZITREMZHEL TV, £7, £ FRr—
aviEEFokl Ko TR wEMCIX, REBEMPMENORECFE, BIUEFRELTHRD -
TR ELIERHICE>THESNTED, SEMD EFEEHOhTRBOECF v 2 ik 3, i
i, EOHBIZOWTH Y ALDERZRPITHR > TELEMGE, ROBVT V7 IMLEDT S
TEWTEL), TNUNDBDEREL 2DIEFGET 2451, BEOHBICEL VLo T
WRWEMD « EBRXDELL LIS, ZNUNDEMA - B - FRLDEOLVIZET S LEX
bNb, UEZFLDBE, XRDEIBLINTTER S,

1) BB BMG

2) RHEOHEM : HHMA-B-F

3) DRMEDOD ZHAM  HMD - E

4) FEOELHHM : B C

BB, ZOFEORIICET 2L iR IERE 3.1 TR 5,

3. HEROWELHEX
BB, TSN IOV THEBRE LT F 7003, BHROZEREBRL w554 7, MilELHE

DEEIDOXDYALRA Y I 32— a v 2BHLLIA TR ECTEINSE I EBah o7, R
2, REREOMER LBREEOHZERZERL T I LilT 5,

\S

3. 1 REHRBORR

Celce-Murcia (1987 :5-6) Tl¥, 3 I 2=/ — a VIZEOEEE LW BED2 S, k1 ST
BN T2 HEREDRAZBENT 3,

1. Listen and repeat (a technique from direct method)

2. Tongue twisters (a technique from L1 speech correction)

3. Minimal pairs (a technique from audio-lingualism)



)

KEOFHEHRBICB T 2B8MOEY F

b1l
hui

syntagmatic sentence: Don't sit down on that seat.
paradigmatic sentence: Don't (slip, sleep) on the floor.

4. Developmental approximation drills (a technique based on generative phonology)

IS OHEBICIE, FEMBVPALN GEEREDO=DI/ES i) T, authentic TlE7e\, F7,
COMBPERED A S 2 —v a VICERT 2 AREIMELZ &, & 5I2I3%¥EE D motivation %
DETH (SBER) JehEND 5,

CITHEMINRE, REOEGTBEMIZLE Aokl LT, BHNDOEREEFYE, LhbIJE
KOBEZEEZ Zo DRLAALZBEMPBHEZ T 2MERTH 5. HAESEELRERL 284, iz
¥ Dale et al (1994), Kenworthy (1987), Seido (1988) Z EXMfEotnTk b, HAEZEBERED
RSP IR R R TR 5 X 9 KBS N TV 5,

i, BBHZESHEELDD, BRODZ2HCXZHVE L, MEZOLDOBEL WIEEHTH
T LEERL, FARICHCK TSN LBEERICKRET 20 TId%<, BAEEE AL IGEE
EERTRETHA9,

3. 2 minimal pairs

ZNCHH 5T, TOMBFLHIEFEELZHEL LEVHAAETEICREIMLETH S, HEAAET
FIlLE->T, a)BEREEORVEHEL b)BEEREOEWEEICKT 3 0EEH 5,
a)F& v-b, 6-s, s, z-0, z-3, n-n, r-|
Y -1, &-q, a-A, 2:-00, U-U
b) F& p-b, td, k-g, f-v, h-f, 8-4, 6-1, &d, s-z, §-3, z-3, z-dz, 3-d3, tf-dz

R e-ee, &-e, o-ao

1) AELEFEONIZIE, HAREHEEICE>TRERLEDOT, BLALOWBRAETHZ, 2
NEb)FEFDOHFIZEZLEENTVW S,
2) HAFBIGEMEH 25413, BICRBIZ2 T 208 08b 5,
B Z X, HARZEDRZ 7 LHEED/@®, q, A, ar, o /IEPEFTH 508, RICXKFIBNEEL L5,
72720, RDO3)EDRANEH T HHMEICIZTE 2V,
3) HAFBIOEREVZWHEZ, HEMT 2 THETI20ENH S,
DT EE, a)yTRLEFEO—HPLAFILLHTILE 5,
EFEBSMZ S, ROEB BB L T BERHS 9,
4) BHMOFETIIRERLTH, BELOHAGOYTCRANZET Z 7035 5,
Bl1 si—3 :seat, seem, see 72 ETHARBDO U ITEVWE LHIEL THREFT T 3HA0%L 0%F
FOMTRONS,
B2 ji—i je—AL: HEAEDOVYITBIEELZVWHAGLYTH B0, ji—iZXFD8
k Fok{TERPo7D, jeBA L 2DODORFIZ>TL E ) ERIE:,



HIEOHEIMI BT 2 EMDIED 5

5) TRYUDEERROr BEPCtOBE (BF) el zHE 35089 0%
AXVRAEETIZ e/ TH DD, TAYARBIIREDOrOECAZEUCRE /1, FEDIrZ
%j"ﬁ‘%f%/ﬁ}uhﬁi, HAZEFEEICE > TREL VWHETTH DS, LEedd>T, ZORE//ZE
WHRELHEEIE2 XD, 41XV AEED/ /I ZHEHAT 250, FEEOAHIIBHINS,
itt@%%(ﬁm)mmof%,UX:V?T@M%&%E%%Tb%ﬁ,‘%Td%fb
HTEDL LI BBHEITL,

3. 3 BZE{DHEWL

FEOREHRE T LRERITTH Y, BEOLFER ) A=V I TRILT A RICHENSME T
TEODTRRGES I 2, Z0HHIZ, RRFE, KEFAHEBELZDOTHD, FOMED FILHNT,
fhDREE & B L CO RN A ERI 2w T, HEPMBDTHL VW15 TH S, BMRHAEOHE

b, BRAICERZFEZTICAPVOOH B, EEOBERAFIZE TRV, HEWARICEEIRES
ENHHAELRILRRET, EEOBKRNEZHAET TSI LCEEENHS, LrL, VA=V
BT, TOBKRSERZHEEINS I LI3BOCEETDH %,

EEDPHERIRETHEEOLELRH S, o, HEAETEHEVAELRWHRRTH SO, &
EAHEEENTOLRVWERER, 229FE3O0BPELR-THEETING L, Ao TWEEETSE
Z, RTERVILYNDH D, HEERRU>THREINDIDDERCIATREE, HEHVIEZDL
IRBHHEEE L TCERLRI, FOERDFE ERXRDEHOHEIER L THEEI NG L) BHRIE
BEEHNZ G, EHTHTH, HEEMTUD AR H T LV ERT S L, MEFOEMBELT
ZEVIHIEREBOTCLEY), BEDRAKOERIZXD, VAV JICERPELZOVHEETH BT
TR, BBRLBLTHEEOBRR Y AL 2EAHTHOICIBERERTH 2,

FULOT G IZEEIOEIRFEEHCTH 5. FIZIE, did you/ds/, meet you/ts/ 7 & DHHAFMLIZ, FE5E
WEPHELFOHEAICE ST, EUEVELEL2RLDTEDT, HEHRTFRIL B I EBEZL
WA, BTLDIDIHIICEMIES L) ICHEET ZHEETR Y, LarL, RICRTHAIZERICED
ZEMRRTHZ2DT, HRELEBEBI L0 HNTHMNTE ZLIZBBELOBREND 5,

f5l  ten minutes/n > m/ good boy/d — b/ ten girls/n — n/

7 XY AFEEZDwanna, gonna 2 EDFKFIZEIRIRNELA I, TN6HlZ, casual RFHEFHIZE W
TORFERAINEFEET, BEED 5\ formal ZHATRFEHAINL Y, VAZVTIRBWTL, I
DEIBRFLHBEV) I LZA>TRBILEBERTHAIHY, HECEL T, HET 3 HEIZ
Foll{ v, 20X, TOWTEMODETOREL DT VAN 25K, bR TRHEIR
2H5EZ506Th5,

ERZUIEEHOEM TR, BERLIHORZFICL S Ron sk, HEEHE IHHEATIT)I I L
2B BH, ZNRTTEEENICE YN THEDT, LELBINFEEROBMEZFEAT 2 2 LE
E LV,



HEOHERBIIB T 2BMOEY S

3. 4 HABEFEEICEBREHBZShSH

U X LDMEE L LT, Jazz Chants, Small Talk 7z EBEEIFRAIN S, FREOFEFIIHEE UL
—EDYALTHET LI LIZTESY, WIVBEL R, BIL, HEAENREDY XL (=EOEH
BREILEE) o> TLEw, MBFORAG &L, Wbws TEE 2HAVS I ETER Y,

Englishes & U THARADSH W 23EFEIC, FEFEARKD stress-timed rhythm 1, 1FA & ) IZAAIRDE
BIZAH ) XRBBMEZRITINE, a3 a2 —vavIiZXEPHDZDES S 5,

COMETH, EEORA T4 TAE—A—INT 356 L, FHEEEOARICNT 256 L TR
HENRL D, HEBOARITIIEED Y AL TFET I EBMBR AT 227 —> a VIZOLHR B,
FEREFEE D AR ICHEEZ AV A 5EE, AT LOREDY AL THETHEIT L, FIZIE, 757V R
FEEEE A ) TREREE DR T X, HAFEEEE L R U syllable-timed thythm TH %525, 23 2
== aVIZEBITZABDT, VALZELTEd EOERR Y, LaL, EEPBLTWS
stress-timed rhythm DEEFEE DA I 2= —2 a v LDEEND S, S22 L, BZTOHHE
X (intelligibility) 73 (acceptability) & ifild> &> FEI A 5, BIESIE, HOKE DM
'ﬁ(§0t§2@WW§)k%%®%ﬁﬂiof&%§h%ﬂ%ﬁﬁ%%o@%@MEE@@%&@
T, MEFIIRETH 50, ZOEE (=HEAAVEEZFETHAICRERELNEL INIHE) %
SBOMAETHSPICT 2LNEND 5, UHEDHREKE L LT, HREFZEOGS, BIORALLT
TR, ® TREX) LWIHIERZERHATAILEZRETZICHOTEL,

3. 5 EEINREFH/IOWVWT

) NEEHFHIIRD 4 EE - |\ LFEH, K EFHE, TESH, TRHEVLAHR
a) ®v LFR#EZ, BERXTRLE AL
72721, yes/noZERITH, WhEERITY, H 3V FZNUNDMINEERT « Echo BTy, LA
ETRED2EENH 2 L2, RELBDODROCBE»OHRZIRETHD, BIRTIX, WhEERIZ
TETL»EATwRVL, [FHEERO LR E FTREOEGZEZ Twizn,
b) v BRI, 1) XPTEERFESKRT L TRV E2RY (or KFEHR)
2) AXDICRTIIAATIE 2 KECHMZ R T
3) MIEZEET S - 7205\ - BAEREIHSICERAINS
#  Since I had no money, I couldn't buy it.
Pass me the salt. Try it again.
I'd like to help you (but...).
c) TKIHIZ, FRXTEZHINS, BHAMEZERAXTHHEAEI NS,
d) TEHEW ERHFIZ, DXEOEHBFEOERTHEMNT S
1) v B 3) & [H U ikRE
o bitic, ERTEHE, KEAZELH 2D, WINLFELZEATHD, 1% BRERET



HWEOREHEIZB T 28MOED 75

BET2REIBRVWET A%, £, BEZECEIE, Hugld cRilz - TaErE 0T, &
BHELE, LWIBRED»PS, A IEMNTES,

3. 6 EHHRORTE

Rz RS 03, METHAT IHEE, SATLABEMTO» DT, Kol

HbHIEBEHITE B,

%% KAV TLRETTIURAR @B &, BEOHERE» S IIHATL Zo%, HERE,
B L CTEEE2 525V (=8B RL—XICE LT3 Dz, RDIZMELNIT

hﬁ:&ofm%ﬁIitﬁhf%(:&?ﬁ:((&%:&,%i@,%ﬁ@ﬁﬁﬁ@»—w%$$

BRI ZDEIBETERVETH D,

What are yould%i ng? I'm going !E%me.

ZITRELLVWARIEZ, EROZBERHBL TS IREAR, T s,
What are you doing? "\ I'm going home. "\

ZOFREMETI, PREZERZHIRL T, HHFK (wucleus) DAZRRL T 20T, ROEH
REYFEMDARERTIENTES, bbAA, BERAKUNDOEITOE Yy FE{LZEHREL T35
DT, B TIREFOEy FEMBTL DI RBEVIREIZD B, F L, WROEEEY
FIZiZ, MHEy FELMEZ M HEEIRE N, IR D S OREEKIZEET 288, ZOKER
I E RSP IERE A SR I 3o T, HEWIAIAT 2ICI3EHTE 20 TRAT %,

3. 7 EREEOHOHEM

EREETIE, ERDOX I B4 00EARNRE y FEADPHERME NI LE 3 &) h#EMBBET
b5, XOBE FEHX - AR E) LOMAEDEEERT 2L, By FEMIC K> THXOEKE
(=FELFOREE) PEZZZLICHEHIE S I LIS S,

HREERRERBE b, WhEERTICIX R E TERO2EERH D, Z0i2Hugit 32 Litk>oGELFED
R D (ZDLNEE) PR 2 2 L2FEETUL, EEINTIEFEORAFVEDLHIETTH B, Hl
b, WENPHLGAEET L LTTIERL, AHPLORBEFERLE L CHAVEEED 1 DOTHEILEH
fRL, HABLRAUCLVNVTRSZZEDSTEDZLIICRBIITTH S,

BB T, ISICEMELRLEREBLEA VIR - a3 VOBRIZOWT, ERFEOEFRICE LT
OHFR, AE—F - Ly F—varvpifEih O TERBRICIILNTES, EyFEMETTRL,
Me& i BRAAL - BBEOMER ELEHEAE2HAIE S LT, HEIRVLIFEHTE S, db



KEOHRERBEILB T 2BHMOEN S

Hh, TITREMOBLEL LD, HET2HAMOBAM L BENICKRE RHER PP -TLB L
BEI)ETHRY,

FE (2000: 51) TiF, "XOEZF>TDOHKZ>EORSTDHY, WHAORKZFTHE XD b¥EEHE
L DRAEZEZTINEI L) 2R Tw5, %, TYXL— FEOMFEEN SHBEORFT LT
TEHHs, BEO EESLE) 20K), WRARALESESI L IKoB05 BTV, K
T, PERBEOBMPIBEIEDS X, BORBEPORBICKELBAANERERIE LR TH-
72, ZNERACEZEEECEENRD S I LZRTER, bbAA, RERERBEMIZITORMET
RS, FEEIWNBET 254 7OEMOHE IR, RS TE 2w, T - BROFBEIC
BHOTH, PLIDOTREOEIDVEEDI LR SNS, AR, M TINETICERELTEL TH
BBl OBNICECKET 2013, REREORETLH 2, W SRLEMBEoNTYH, #2
ETHMBZNZFERATERIINE, EFEEORFIRZMBEDL SR\,

3

1) A, SERERE A7+ 7ESBEEIE - %5 OD%ﬁﬂ’%‘ﬁ%iﬁA (200148 H30H K BAWAE)
TOFRE D EIZ, MEBELTH 3,

2) Taylor (1993) pp.49-51, "13 Single sound mnemonics" FIFICED & Nz BMIE, FEEDOL RV ELE
i, SN—7 (77X NIV —=F - BADRKE), B, TXALDFA 7, ¥, FIEIRINTE
D, BNLFHEEM LB LD, LEL, Z0eryavyTHbhTwaal/ 12 19/ - 13/es/ DEIHHIE
At L& 2 55 (Appendix £H),

3) HAEFI VTR, XIZX > TEVBELTWwS, LL, HLARLTWIRFIER—E R 5, #Hlx
3, TRETFE) & THEEEENTE, NEEL & DES IR, Zhicdhks

4) % (weak forms) DBV IZ, FEHFOHWIIC K> TREZ->TwS, HIL, THFER <kHiId», "V X4,
TRIDPDBATH S, FWHREDLIICERTE2DICL B, FHICIBEIHLDRIY UHH B, was
Iwez! D & ) IZRFED schwa lZ559 5 N3 H4A, him/Im/ D & ) ICFHEBNES 23546, from/frm/ D & )
CREPBET 2560855, BLEVWIBEREZERT 20, BBEHY XL0BHEHDTEHRTS L
VI B EERT 500, SEOSBNE L K b, |

5) Cravotta f#(1999) p.62

6) SFE (2000) 138 HEHFFEED ) LJEFME pp.7-51

SE R

1) BE #(1991)EEAEFBHEDOA + 7 7Y —, TRRAE KRS 38-1 pp.161-186

2) AA #i(2001a) "English or Englishes ? | TEREEHET 72\ H 5 — <y No.3l, pp.3-5 MR

3) BA #i (2001b) HEEOHKFEE, NEFEHE X T+ THEREEHERAAREZ T — 7> a v 7EE



6)

7)
8)
9)
10)
11)
12)
13)
14)

15)
16)
17)
18)
19)
20)
21)

22)

23)

24)
25)

EEOFKEEBEICB T 2HHOEY

BA H (2001c) NEFERE X T 4 7THRBFEIER - 8B 1 MEEOREBENAERS) BEEH
Celce-Murcia, M. (1987) Teaching Pronunciation as communication. In J. Morley (ed.), Current perspec-
tives on pronunciation: Practices anchored in Theory. pp.5-12, TESOL.

Celce-Murcia, M., D. M. Brinton, J. M. Goodwin (1996) Teaching Pronunciation. Cambridge University
Press.

Cravotta, J. J. - BAR3EM - fTHE(1999) TEFEOFHEE XL VEEIR BSCEHIK

Dale, Paulette & Poms, Lillian (1994) English Pronunciation for Japanese Students. Prentice Hall Regents.
Dalton, C. & B. Seidlhofer (1994) Pronunciation. Oxford University Press.

Gilbert, B. J. (1993) Clear Speech. Cambridge University Press.

Kelly, G. (2000) How to Teach Pronunciation. Longman.

Kenworthy, J. (1987) Teaching English Pronunciation. Longman.

JRFIZET(1998) TCD &4 7 AP TELIES PILVIEEDOHKE @B

AA— - Laura, Sandra (2001) (a3 2=/ —2avDhdDEETFYE AXVARAEELTZRAY AR
#Ha Framft

INRERT - MAREE(1988) Ta S o=l —va v \DOREFEAGTHEE) ME
HRE5A¥%E - B. Smillie (1999) TZ ) TIUSBL 2 H_EDOFKE) V¥ v I LXK

IRRIEANE - Sa AR (2000) THREL VAL %R AY —§ ZHEEEF Yy HEM

/NEFIR—(1986) THEREEAFBIEL U —VHAR

Seido Language Institute (1988) First Pronunciation Handbook. & A4 ¥ —5V\EFEMZLAT

Fitkig - EBARIET - BAKRDHOF - BWHEILT(1991) THIRREEEEF 1 KEEEIE

&R - /DUE— - FEFEF(1998a) A constructive examination of English pronunciation work: The
case of junior high school English textbooks. F# 7 4 7 V) —2%4%5 38 Bl &EME RS RRE
pp.52-55

H&4HE - /AMUET— - PEFE(1998b) A constructive examination of English pronunciation work: The
case of senior high school English textbooks. %5 24 A2 EEEREALHRER p.36

BB - PEE(1999) "REARGEEEREDOON 251 TlEw#, 865 pp.65-86

Taylor, L. (1993) Pronunciation in Action. Prentice Hall.

FEEE(Q2000) TEFEICE-T TEFE) Lidfldy HTHsH

WY om
e



WEREOHBRBIIR T 2B8MOEY

Appendix
1. The sound we make every time the 'baddie' comes on stage in a play.
2. The sound we make when we don't want other people to make a noise.
3. The sound we make in contempt, when we don't agree.
4. The sound we make in anticipation of a delicious meal.
5. The sound we make for the doctor when he/she wants to look inside our mouth.
6. The sound we make we make in embarrassment.
7. The sound we make in surprise — — —the pleasant kind.
8. The sound we make when we hesitate.
9. The sound we make to talk about ourselves.
10. The sound we make in sudden pain.
11. The sound we make when we didn't quite hear what was said.
I2. The sound which means the part of the body that we hear with.
13. The sound which means the atmosphere all around us.
14. The sound we make when someone tells us an interesting piece of information.
15. The sound we make to attract attention.
16." The sound we make when we sneeze.

Sample teaching material
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"Summary

This paper is intended as an investigation of teaching materials in English pronunciation. First, seven typical
textbooks are analyzed from a phonetic point of view; vowels and consonants, sound changes such as linking,
elision, etc., stress and rhythm, and intonation. Then eight problems are introduced for discussion. These problems
relate to the teaching of pronunciation to Japanese learners of English. In general, teaching pronunciation is regarded
as a boring exercise. The reasons are that the materials are artificial and there are few possibilities to transfer results.
We need new types of materials which are not only interesting and authentic, but also made for Japanese students to
cover their weak points. Moreover, the ordering of teaching pronunciation should be from sentence to words, i.e. from
rhythm and sound changes to consonants and vowels. It is, of course, necessary to consider the importance of English

teachers' ability to instruct pronunciation effectively.



